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ARCHILOCHIUM. 



Apud Sacerdotem , vulgo Plotium ' , duo exempla trimelri 
Archilochii puri ita edita leguntur : 

llXTtp Auxxi*.(ix irotov itypxau to'5* 

[firo$i rlg <rxg irxpysipev Qpivxg]. 
Putschius quum in scriplis suis libris alterum versum, nimis 
corruplum, legere non posset, proprio Marte ivu^iv 

t/ o-x? irxptjttpt Qpivxg ; 
corrupte infersil , praemissa de codice suo vocula lirog. In 
cod. Leid. versiculus ille depravalus est et mutilalus hoc modo: 

enON KI AEI Ky 6MTCIA-ITEN nPOAI. 
Reslituendum esse censeo : 

'Exouo■ , xt) o-v MuxA/Sjjv irpoxt[pixi.] 
quem versum iambicum «Lycambae spretus infldo gener" in 
tllius filiam Neobulen tanquam telum immisit. Moxa/5>k fic- 
tis illis patronymicis annumeretur, quae petulanter iactabat 
Archilochus , quomodo sunt 2£AA>?/5>k , K>j/jux/5>k , "ZuxoTpxyi- 
$v; , caet. Mux^og , Ionice yi.uv.hoi; , Hesychio est : ixtuTtjg , 
Xxyvoi , (Mtx&s , xxpxTVtf. QuxeTs 5e xx) ovoug tous iir) $x £ ' xv 
iretnroi&ivoug. Muk^oi eidem dicuntur proprie : xi irep) tx roiAt; 
kx) iv Toit iro<r) xx) iir) vutou tuv ovuv (liXxtvxt ypx/iftxi , im- 
proprie: ol Xxyvot xx) $xtuTxl. Quid? quod fr. 183 recens. 
Bergk. ex scholl. in Lycophr. diserte refertur: O/ 52 puxkoug 
0x<r) Tobg xxTU<ptptT( irpig yvvxlxxg • eiptfTXi 52 xirb evig 
MukXou xvXvjtou xxTuQepoug eig yvvxTxxg , xx) KUftuttfUvTog iv) 
(AXx^TtiTi uir" "Kpxt^ixou. Quamquam et scriptor quidam My- 
cli nomiue commemoratur a Schol. Afoll. Khod. IV. 1408, 



*) c. 4. p. 268 , 2. 



Archilochium. — Horatius Sat. I. VI. 4. 181 

apud Arciiilochum lamen MuxX/S»/? ne habealur pro nomine 
proprio, verum pro convicio. Eundem tibicinem pers-trinxit 
poela fr. 95 : 

"HSe oi triivi 
uvei t' Svou Tlpiqvlos 
xfaovos iirKiififivpev irpvy^xyov. 
Quae in corruptissimis illis lusit Bergkius fr. 48 : 

'Ejdjv t/ Jfujj , fni V &z*l v ly rptirav , 
ea longius abeunt. 

B. t. B. 



HORATIUS SAT. I. vi. vs. 4. GEHANDHAAFD. 

Er zijn in het vorige nummer der Mnemosyne twijfelingen 
geopperd omtrent de echtbeid van een vers bij Horatius uit 
den aanvang der zesde salire van het eerste boek : 

Non, quia, Maecenas, Lydorum quicquid Etruscos 
Incoluil fines , nemo generosior est te , 
Nec, quod avus libi malernus fuit atque paternus, 
Olim qui magnis legionibus imperilabant , 
B Ut plerique solent , naso suspendis adunco 
Ignotos, ut me libertino patre natum. 
Ik meen deze twijfelingen uit den weg te kunnen ruimen. Bij 
mij ten minste is de echlheid van bcdoeld vers reeds daarom 
boven twijfel verheven, dewijl het eene irxpqMx bevat van Lu- 
crbtius III. 1039: 

Inde alii mulli reges rerumque polentes 
Occiderunt , magnis qui genlibus imperilarunl , 
waarop reeds Lambinus wees; en daarom dient men of met de 
edit. princ. , in overeenslemming met Lucrktius , imperilarunt 
le lezen , of met Bentley uit HSS. imperilarent. De aanhef 
Lydorum quicquid Etruscos caett. is niet zonder ironische over- 
drijving, evenmin als het slot der salire: »ac si Quaestor 
avus , pater atque meus , patruusque fuissct." Hiertoe behoort 
ookhel: »avus — maternus fuit atque paternus," en o/tmisal- 
les behalve overlollig , want dit maakt juist dat men niet let- 
terlijk aan de groolvaders van Maecenas behoorl te denken. 



